
Az alapeljárás felei 

Felperes: Minerva Kulturreisen GmbH 

Alperes: Finanzamt Freital 

Tárgy 

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — Bundesfinanzhof — A 
tagállamok forgalmi adóra vonatkozó jogszabályainak összehan
golásáról — közös hozzáadottértékadó-rendszer: egységes 
adóalap-megállapításról szóló, 1977. május 17-i 77/388/EGK 
hatodik tanácsi irányelv (HL L 145., 1. o.; magyar nyelvű külön
kiadás 9. fejezet, 1. kötet, 23. o.) 26. cikkének értelmezése — 
Az utazási irodákra vonatkozó különös szabályozás — Opera
jegyeket értékesítése további szolgáltatás nélkül 

Rendelkező rész 

A tagállamok forgalmi adóra vonatkozó jogszabályainak összehango
lásáról — közös hozzáadottértékadó-rendszer: egységes adóalap-megál
lapításról szóló, 1977. május 17-i 77/388/EGK hatodik tanácsi 
irányelv 26. cikkét úgy kell értelmezni, hogy az nem alkalmazandó 
arra az esetre, amikor az utazási iroda kizárólag operajegyeket értékesít, 
utazási szolgáltatás nyújtása nélkül. 

( 1 ) HL C 100., 2010.4.17. 

A Bíróság (negyedik tanács) 2010. december 22-i ítélete (a 
tribunal de première instance de Bruxelles (Belgium) 
előzetes döntéshozatal iránti kérelme) — Corman SA 
kontra Bureau d'intervention et de restitution belge (BIRB) 

(C-131/10. sz. ügy) ( 1 ) 

(Az Európai Unió pénzügyi érdekeinek védelme — 
2988/95/EK, Euratom rendelet — 3. cikk — Az eljárás elévü
lése — Határidő — Ágazati szabályozás — 2571/97/EK 
rendelet — Az elévülési szabályok eltérő alkalmazása a támo
gatás kedvezményezettje vagy a kedvezményezett alvállalkozói 

által elkövetett szabálytalanság esetén) 

(2011/C 55/28) 

Az eljárás nyelve: francia 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Tribunal de première instance de Bruxelles 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Corman SA 

Alperes: Bureau d'intervention et de restitution belge (BIRB) 

Tárgy 

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — Tribunal de première 
instance de Bruxelles — Az Európai Közösségek pénzügyi érde
keinek védelméről szóló, 1995. december 18-i 2988/95/EK, 
Euratom tanácsi rendelet (HL L 312., 1. o.; magyar nyelvű 
különkiadás 1. fejezet, 1. kötet, 340. o.) 3. cikke (1) és (3) 

bekezdésének értelmezése — Az eljárás elévülési idejének 
meghatározása — A tárgyra vonatkozó közösségi ágazati és 
nemzeti rendelkezések alkalmazhatósága — Az elévülési szabá
lyok eltérő alkalmazása a támogatás kedvezményezettje vagy a 
kedvezményezett alvállalkozói által elkövetett szabálytalanság 
esetén. 

Rendelkező rész 

1. A vaj csökkentett áron történő értékesítéséről, valamint a cukrászati 
termékek, jégkrém és egyéb élelmiszerek előállítása során felhasz
nált tejszínre, vajra és vajkoncentrátumra vonatkozó támogatás 
nyújtásáról szóló, 1997. december 15-i 2571/97/EK bizottsági 
rendelet — amennyiben nem ír elő elévülési szabályt a vaj-, 
vajkoncentrátum-, és tejszínágazatban a pályázati eljárások kere
tében letétbe helyezett biztosítékok behajtására alkalmazandó eljá
rások tekintetében — nem minősül az Európai Közösségek pénz
ügyi érdekeinek védelméről szóló, 1995. december 18-i 
2988/95/EK, Euratom tanácsi rendelet 2988/95 rendelet 3. 
cikke (1) bekezdése első albekezdésének második mondata értel
mében „rövidebb időszakot” előíró ágazati szabályozásnak. Követ
kezésképpen az e rendelet 3. cikke (1) bekezdése első albekezdé
sének első mondatában megállapított négyéves elévülési idő alkal
mazandó az ilyen behajtásra, kivéve azonban a tagállamok által 
az említett 3. cikk (3) bekezdése által fenntartott azon lehetőséget, 
hogy hosszabb elévülési időt írjanak elő. 

2. A 2988/95 rendelet 1. cikke értelmében valamely szabálytalan
sággal kapcsolatos eljárás során a tagállamok fenntartják 
maguknak a lehetőséget, hogy a rendelet 3. cikkének (3) bekezdése 
értelmében hosszabb elévülési időt alkalmazzanak a 2571/97 
rendelettel összefüggésben olyan helyzetekben is, amikor azokat a 
szabálytalanságokat, amelyekért a sikeres pályázónak felelnie kell, 
az utóbbi alvállalkozói követték el. 

( 1 ) HL C 148., 2010.6.5. 

A Bíróság (hetedik tanács) 2010. december 16-i ítélete — 
Európai Bizottság kontra Holland Királyság 

(C-233/10. sz. ügy) ( 1 ) 

(Tagállami kötelezettségszegés — 2007/44/EK irányelv — A 
pénzügyi szektorbeli részesedésszerzések és részesedésnövelések 
prudenciális értékelése — Eljárási szabályok és értékelési 

kritériumok) 

(2011/C 55/29) 

Az eljárás nyelve: holland 

Felek 

Felperes: Európai Bizottság (képviselők: A. Nijenhuis és H. te 
Winkel meghatalmazottak) 

Alperes: Holland Királyság (képviselő: C. Wissels meghatalma
zott)

HU C 55/16 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2011.2.19.


